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5 4 0 4 5 
 

A J. V. Foix 
 
 

O dínamo túrgido move os priapos de fogo 

 em CIRCUNVALAÇÃO 

 

Não vi mais majestade do que no stylo de fogo 

TROLLEY        TROLLEY          TROLLEY 

 

É que eu sou igual para todos 

         na passagem 

Dá nojo  toda a gente fala estrangeiro 

 e de certeza que este velho não sabe o meu nome 

Há outro de óculos 

          e as lentes embaciadas 

Rente ao nariz  Rente ao nariz 

      PORQUE O REVISOR 

O cobrador antes tinha a palavra 

      (de tal modo que me piscava o olho 

    5-4-5-0-4-5) 

 

       

 

Apalpei-me barbaramente  

            para ver se me roubaram a carteira  

À fé que não a levava       amigo 
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MARCHA NUPCIAL 

 

Luz do IRRADIADOR camaleónico sobre 

a estrela do Circo ainda hexagonal 

 

 Exit! Exit!! Exit!!! 

 

CLOWNS equiláteros líderes românticos  

Isto é saudável e nas constelações de quatro chapéus  

cónicos 

 

A terra só gira porque eu estou aqui e eu sou um 

PALHAÇO em agonia 

 

Margot com o MAILLOT e o cabelo pintado 

de vermelho parece um círio a arder 

Só arde para mim: 

Perante os cem centauros que formam barreira na Pista 

DOURADA DE EMOÇÃO 
 

Agora Margot olha-me fixamente  e ao cair do 

Trapézio li um anúncio no ecrã: 
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Cuspam no cocuruto 

careca 

            dos cretinos 

 
 

Este homem que diz: 

— A música de Circo é tão definitiva como nunca a conheceu 

Richard Wagner porém um pompier! 

 

A sombra dos comparsas no sol das mesas 

Mover-se e projectar-se  não existir: 

A VIDA no Dinamismo 

 

Eu protesto por isto também degenerar 

— Porque agora o «domador» quer fazer malabares 

e os cavalos    com as patas 

 

 

 

Prefiro    
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e CHARLOT que se tornaram gémeos para 

entrar a sério na glória do céu 

 

(pois eles ignoram que vimos de ontem 

de anteontem  do outro anteontem 

 e de ainda antes) 

 

O Mostrador do relógio no DOZE fecunda as horas 

que virão que são: 

 

 um dois três quatro 

 cinco seis sete oito 

 nove dez onze 

 

e depois o    

 

  

 

 

 

 

 

— e assim serei imortal porque de aqui nasceu o meu 

EU dentro do TODO 

	  


